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Qızıl gələcəyin dili

19 aprel 1987 Çjuan Tszı adına 
Auditoriya – günortadan sonra
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Sual − 1

SEVGİLİ OSHO, 

BİR QƏDƏR ƏVVƏL SİZ SƏSSİZLİK HAQQINDA 

MƏNİ HEYRƏTƏ GƏTİRƏN BİR ŞEY DEDİNİZ. 

MƏN YUXULU HALDA OLDUQDA SƏSSİZLİYİ 

SADƏCƏ BİR YOXLUQ – SƏS-KÜYÜN YOXLUĞU 

KİMİ DÜŞÜNDÜM. ANCAQ SİZ ONUN MÜSBƏT 

KEYFİYYƏTLƏRƏ, XOŞ SƏDAYA MALİK OLDU-

ĞUNU SÖYLƏYİRDİNİZ. VƏ MƏN MEDİTASİYA 

ANLARINDA BƏDƏNİMDƏKİ SƏSSİZLİYİMLƏ, 

AĞLIMDAKI, ZEHNİMDƏKİ SƏSSİZLİK ARASIN-

DA FƏRQİ SEZMİŞƏM. MƏN BİRİNCİYƏ İKİNCİ 

OLMADAN NAİL OLA BİLİRƏM. SEVGİLİ USTA, 

XAHİŞ EDİRƏM MƏNƏ SAKİTLİK, SƏSSİZLİK 

HAQQINDA BƏHS EDİN. 
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Anand Somen, sakitlik, səssizlik adətən neqativ, boş, 

yəni – səsin və gurultunun yoxluğu kimi anlaşılıb. Bu anla-

şılmazlıq geniş yayılıb, çünki çox az adam həqiqi səssizliyi 

yaşayıb. Onların səssizlik deyə sınaqdan keçirdikləri şey 

gurultunun yoxluğudur. Ancaq səssizlik tamamilə başqa 

cür hadisə, fərqli fakt, fenomendir. Bu olduqca müsbət 

xarakterə malikdir. Bu varlıqla, yaradılışla bağlıdır, boş-

luqla deyil. Bu, sizin əvvəl heç vaxt eşitmədiyiniz bir 

musiqi ilə, sizə tanış olmayan bir ətir, qoxu ilə və yalnız 

daxili göz ilə görülən bir işıqla aşıb-daşmaqdır. Bu saxta, 

qondarma bir şey deyil; bu gerçəklik, reallıqdır və bu re-

allıq hər kəsdə var olan bir şeydir, sadəcə biz heç vaxt içə, 

daxilə nəzər yetirmirik. Bizim bütün hisslərimiz, duyğu-

larımız mərkəzimizdən kənara yönəlmiş haldadır. Bizim 

gözlərimiz, qulaqlarımız xaricə açılır, bizim əllərimiz 

ətrafa tərəf hərəkət edir, bizim ayaqlarımız... bizim bütün 

lamisələrimiz ətraf-aləmi tədqiq etməyə yönəlib... 

Fəqət biz ondan heç vaxt istifadə etməmişik deyə 

daim yuxuda olan altıncı hissimiz də var. Və heç bir cə

miyyət, heç bir mədəniyyət, heç bir pedaqoji, maarif

ləndirici sistem insana altıncı hissi aktiv etməyə kömək 

etmir. Bu altıncı hiss Şərqdə “üçüncü göz” adlandırılır. O 
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daxilə, mənəvi olana baxır. Daxilə baş çəkməyin bir yolu 

olduğu kimi, daxili eşitməyin də, qoxlamağın da bir yolu 

var. Xaricə doğru hərəkət edən beş hiss vardırsa, əksinə 

– içəri doğru hərəkət edən beş kontur (əks) hisslər də 

var. Bütünlükdə insan on hissə malikdir; daxilə, içə olan 

səfəri başlayan birinci hiss isə üçüncü gözdür və ondan 

sonra qalan başqa hisslər də aktivləşməyə başlayır. 

Sənin daxili dünyan özünəməxsus dada, ətrə, işığa 

malikdir. Və bu tamamilə səssiz, olduqca sakit, müstəsna 

şəkildə – əbədi olaraq – sükunət içindədir. Orada heç 

vaxt heç bir səs olmayıb və əsla bir səs belə olmayacaq. 

Oraya heç bir söz, fikir, ağıl və ya məntiq çata bilməz, la-

kin sən çata bilərsən, çünki sən fikir, düşüncə deyilsən. 

Fikrin funksiyası səninlə obyektiv dünya arasında bir 

körpü olmaqdır və ürəyin, qəlbin funksiyası isə sizinlə 

özünüzün aranızda bir körpü olmaqdır. 

Haqqında danışdığım sükunət qəlbin sükunətidir. 

Bu öz-özlüyündə sözsüz və səssiz bir nəğmədir. Sevginin 

çiçəkləri ancaq bu səssizliyin içində böyüyər. Bu Cənnət 

bağına çevriləcək olan sükunətdir. Sənin varlığının qapı-

larını açacaq açar isə sadəcə və sadəcə Meditasiyadır.




